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N  7,236.

Till samtliga poslanstalter.

Till postanstalternas kännedom meddelas att en breflåda finnes utlagd å 
ångfartygen „Ni<laros“ och „Botnia“, af livilka endera under instundande vinter 
hvarje lördag afton, såvida ej naturhinder möta, afgår, efter passageraretågets 
ankomst, från Hangö till Köpenhamn på i medeltal 40 timmar, hvilken väg 
enkla försändelser framkomma icke allenast till Danmark samt södra Sverge och 
Norge, utan äfven till Stockholm omkring ett dygn tidigare än via S:t Peters­
burg, hvarefter postanstalterna således böra rätta sig vid dirigeringen af post­
försändelser, som kunna befordras i breflåda, till nämnda orter.

Hj. L a g e r b o r g .

A. K. Planting.

H elsing fo rs , K e jse rlig a  Se n ä ten s  try c k e r i ,  ISO?».



S U O M E N

POSTIHALLITFS.

He l s i n g i s s ä ,

M arraskuun 15 p:nä 1893.
--- -------------

Kaikille posLitoiinisloille.

M 7,836.

Postitoimistojen tiedoksi ilmoitetaan että kirjelaatikko on asetettu höyry­
laivoihin „Jii(lai,os“ ja „Botiiia“, joista‘jompikumpi tulevana talvena joka lauvantai 
ilta, jos luonnon esteitä ei satu, lähtee, matkustajajunan tultua, Hangosta Köpen- 
liaminaan, viipyen matkalla keskimäärin 40 tuntia, mitä tietä yksinkertaiset lähe­
tykset saapuvat ei ainoastaan Tanskaan sekä etelä Ruotsiin ja Norjaan, vaan 
myöskin Tukholmaan noin vuorokautta aikaisemmin kuin Pietarin kautta, jota 
postitoimistojen siis on noudatettava ohjatessaan mainittuihin paikkoihin meneviä 
postilähetyksiä, joita voidaan kirjelaatikossa lähettää.

Hj. L a g e r b o r g .

A. K. Planting.

Suomensi:
G. F. Hellman.

H elsingissa, K eisa r illise n  Senaatin k ir ja p a in o s s a ,  1898.


